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1 BBEQEHUE K PABOYEW NPOrPAMME OUCLUUMNUHBI

1.1 Uenb aucumnnuubl: CchopmmnpoBaTh y 0OOYyYalOWMXCS CUCTEMY S3bIKOBbIX 3HAHWA W KOMMYHMKATUBHbIX
YMEHWUN N HaBbIKOB NPaKTUYECKOro BNafeHWUsi COBPEMEHHbIM MHOCTPAHHbLIM A3bIKOM OS19 CBOEBPEMEHHOIO 3HAKOMCTBa C
HOBbIMW [OCTUXEHUAMW B COOTBETCTBYOLEN cdepe NpodeccuoHanbHON OeATEeNbHOCTU, YCTaHOBMEHUS KOHTAKTOB C
3apybexHbIMM crieumManucTaMmy 1 NoBbIEHUs NPOodEeCCHOHANbLHOI0 MacTepcTBa, obLel KynbTypbl U KyNbTypbl PeyM.

1.2 3agaum AMCLUNIUHBI:

PaccmMoTpeTb OCHOBHbIE MPUHLMMBI CUCTEMbI UHOCTPAHHOTO SA3blKa AN MPAaKTUYECKOro BNafeHUss pasroBOPHOW,
AeroBo M Hay4HOW peuyblo. PackpbiTb CTPYKTYpHble OCOOEHHOCTM MOCTPOEHUS HayYHO-TEXHUYECKMX TEKCTOB Mo
COOTBETCTBYIOLLIEN CMELNanbHOCTM Ans paboTbl C OPUTMHANBHBIMU UCTOYHMKaMU C LieMblo U3BNeYeHuss nHopmauuu.

lMpoaeMoHCTpMpOBaTb  aKTyanbHOCTb aKTUBHbIX METOAOB OOy4YeHus AN CaMOCTOATENbHOro noucka W
u3BneyvyeHns MHAOpPMaLMmM Ha MHOCTPaAHHOM SA3blKe U ee AanbHeNLero NpUMeHeHns B NpodeccmoHanbHon cdepe.

1.3 Tpe6oBaHUA K NnpeABapuUTENbLHOW NOAroToBKE OOYy4aroLEerocs:

MpenBaputenbHas noAroToBka NpeanonaraeT co3daHue OCHOBbI AMst (POPMUPOBaAHNS KOMNETEHLMIA, YKa3aHHbIX
B M. 2, NpU NU3Yy4EHUN AUCLMMNINH;
OucumnnuHa 6asmpyeTcst Ha KOMNETEHLMSAX, ChOPMUPOBaHHBIX Ha NpeablayLemM ypoBHe 06pa3oBaHus.

2 KOMNETEHLUWN OBYYAIOLLEIrocA, ®OPMUPYEMBbIE B PE3YJIbTATE OCBOEHUA AUCLIUMIIUHDbI

YK-4: Cnoco6eH NpUMeHATb COBPEMEHHble KOMMYHMUKaTUBHbIE TEXHOMOrMU, B TOM YUCIle HA UHOCTPaHHOM(bIX)
A3bIke(ax), ANA akageMU4yeckoro u npodeccuoHanbLHOro B3aMmMoaencTBus

3HaTb: npaBuna 4enoBo U NPOogeCcCUoHanbHOM 3TUKK, pasnuyuusa mexay oduumnanbHbIM 1 HeodUumManbHbIM CTUNAMU
o0LLeHNs; rpaMmaTUdecKme KOHCTPYKLUMU U peyeBble LiTamnbl, HeobOxooumble ANs 3anpoca W nepefayn LenoBow
NMUCbMEHHOW 1 YCTHOW MHdOopMaLuu.

YMeTb: normyHo copmynupoBaTb COBCTBEHHYIO MO3ULMIO M OTCTauBaTb €€ B [AenoBblX MeperoBopax, NoaaepXusaTtb
KOHTaKTbl C 3apybexHbiMM napTHEpPaMU B akagemMmyeckon n npodpeccuoHanbHoW cdepax B YCTHOM U MUCbMEHHOW
dopmax; BblAeNATb 3HAYNUMYO UHPOPMALIMIO U3 TEKCTOB AEerI0BOro U npodeccrnoHansHoro xapakrepa.

BnapeTb: NpMémamu BeeHUsl KOPPECnoHAEHUMM U HaBblkaMu NPOdECCMOHANbHOMO OBLLEHNS Ha MHOCTPaHHOM SI3biKe,
BKIOYas MCMosb30BaHNe MHOpMaLnmW, N3BNEYEHHON U3 3apyOeXHbIX CTOYHUKOB.

YK-5: Cnoco6eH aHanu3npoBaTb U YYUTbIBaTb pasHooOGpa3une KynbTyp B NpoLecce MeXKynbTypPHOro
B3auMoAencTBuUA

3HaTb: 0COGEHHOCTU MEXKYSIbTYPHON KOMMYHMKaLMKU, NpaBunia B3aMmoOencTBusa ¢ 3apybexHbIMU NapTHEpaMu C Lesblo
BbIPaBOTKN COBMECTHBIX PELUEHMWIA.

YMeTb: UCnonb3oBaTe 3HaHWME OcoBGeHHOCTel AeNnoBOM KynbTypbl M TPaguUMA CTpaH M3y4aeMoro s3blka B pamkax
MeXayHapo4HOro COTpyAHUYECTBa.

Bnagetb: HaBblkamu oOLieHUsA C 3apy6e)KHbIMM I'IapTHépaMM Ha ©a3e 3HaHWA OCHOB AeroBOWN KOMMYHUKaUuun w
OenoBoro 3TMkeTa B CTpaHax M3dydaemMmoro 4A3blka U HaBblkaMu U3Bne4veHusa Heobxogumowm I/IHd)OpMaLI,VII/I n3 3apy6e>+<Hb|x
NCTOYHUKOB.




3 COOAEPXAHUE OANCLUMITIUHbI

KoHTak
THas
paboTa cp dopma
(vacsl) TeKyLlero
Mp. KOHTpOIs

(yacel)

HavnmeHoBaHWe u cogepxaHue pa3nenos, TeM U
y4EOHbIX 3aHATUN

Cemectp
(kypc anst 3A0)

Pasgen 1. AJ'IFOpl/ITM pa60TbI Hag Hay4YHO-TEXHUYECKNM
TEKCTOM.

Tema 1. KoppektuHbin Kypc. NpaBuna npousHolleHus, 4
yOapHbIX Crora, CUCTEMa rMacHbIX U COrMacHbIX 3BYKOB.

Opdoanunyeckune n doHeTnyeckne 0COBEeHHOCTH
Hay4HOro CTUIS Ha MHOCTPaHHOM A3blke. HOpMbl YTeHMSA O
n NPOU3HOLLEHUS crneunanbHon NEKCUKM " 2 2 5
TEPMUHOMOTUN.

Wtoro B cemecTtpe (Ha kypce ansa 3A0) 2 5

KoHcynbTaumu 1 npoMexytovHas aTrectaums (3ayer) 0

Pasgen 1. Anroputm paboTbl Hag Hay4YHO-TEXHUYECKUM
TEKCTOM.

Tema 2. Bwnabl akagemMnyeckon MUCbMEHHOW peyMn.
CTpykTypa Hay4dHoW cTaTbu. UTeHue, aHanu3 M nepeBog
OpUrMHansHon TEXHUYECKOWN nutepatypsbl no
cneunanbHOCTU. Bugbl YTeHus. MayuaroLee,
aHanuTuyeckoe, NPOCMOTPOBOE, bernoe.

AKTyanbHOe uneHeHwe npegnoxeHusa. Yactm peun u 4 5
UneHb! npeanoxeHus, MpocTtble " CNOXHble
nNpeanoXeHns; TUMbl BOMNPOCUTENbHbLIX MNPEeaNOXKEeHUN,
cnocobbl BblpaXeHUSA OTPULIAHNST B TEXHUYECKNX TEKCTaX.

Tema 3. Pabota co cneumanbHON TEPMMUHOIOMMYECKON
TNEKCUKOM.

Cnosoobpa3soBaHue. ATpnbyTnBHBLIE LenoYKm
CYLLLEeCTBUTENbHbIX 4 5

Pasnen 2. [enoBas KOMMYHMKaLMs B
npodeccnoHanbHon coepe.

Tema 4. [enoBas  koppecnoHaeHuus: Buabl U
0COBEeHHOCTM 0chopMITIEHNSI.

MpaBuna odopMNeHUs M HanNMcaHus MUCEM FMYHOTO U
OenoBoro xapakrepa.

MHoroyHKUMOHanbHbIE Maronbl. BpemeHa aHrnminckoro 6 9
rmarona B AeWACTBUTENBHOM U CTpagaTeribHOM 3arnore.

Tema 5. MexkynbTypHas [fenosass KOMMYHUKaLMK.
TenedoHHbIE NEeperoBopsb!

Cnocobbl  BblpaXXeHMs1  cocriaraTenlbHOro  HaKIOHEHWS.
NHBepcus. 6 5




Pasgen 3. AcnekTbl Tpy4oOyCTpOUCTBa.

Tema 6. CocTaBneHume pesomMe M CONPOBOAUTENLHOMO
nucbma.
V-ed-¢bopMbl B @aHITIUIACKOM S3bIKE.

Tema 7. [enoBas wurpa: opraHumsauusi cobecenoBaHus
Ang npuema Ha pabory.
V-ing-chopmMbl B @HIMIMACKOM S3bIKE.

Utoro B cemecTpe (Ha kypce ans 3A0)

KoHcynbTaumm 1 npoMexyToyHas atrectauus (3ayer)

34

38

Pasgen 4. AnroputMm paboTbl Hag MUCbMEHHOW Hay4HOW
peuyblo.

Tema 8. CTpykTypa pedepmpoBaHns CTaTby.
WHUMHUTMB: hopMbl 1 (DYHKLIMK B NPEANOXKEHUN.

Tema 9. [loCcTpoeHMe MUCbMEHHbIX BbICKa3biBaHUN B
BUge crtateun, pestome, aHHOTaLUN.
VHUHUTMBHBIE  ODOpPOTBI:  CMOXHOE  noanexaiume,
CNoXHoe [onorHeHne,
for+cywecTtButensHoe+MHOUHUTHB.

Pasgen 5. OcHoBbl 3()EKTUBHOM Npe3eHTauun Ha
WHOCTPaHHOM S3bIKeE.

Tema 10. [logrotoBka HarnagHon uHGOPMaUUK U
ncnonb3oBaHne AeMOHCTPUPYIOLLMX YCTPOUCTB.
JleKkcuko-rpammaTmycKkme crnocobbl BbIPAXKEHUS MPUYUHHO
-CrneCTBEHHON CBA3U, apryMeHTauun, CpaBHEHUS.

Tema 11. [enoBasd wurpa: koHdepeHums. [logrotoBka
BbICTYMNfeHMs C Mpe3eHTauMen no Teme Hay4yHOn
OesaTenbHOCTU.

CpaBHeHue ncnonb3osaHmeV-ing-¢oopmM 1 MHUHNTMBA.

Pasgen 6. lMepcnektmBbl pasBuTUa npodeccroHansHom
chepbl.

Tema 12. BocnpusTne yctHou peun Ha cnyx. becepa o
Hay4HbIX MHTEpecax.
CornacoBaHune BpeMeH. KocBeHHas peyb.

Tema 13. Kapbepa B npodeccuoHansHonm cdepe.
Pacckas o cebe n cBonx nHtepecax. Auckyccums.

Wtoro B cemecTtpe (Ha kypce gns 3A0)

7,75

KoHcynbTauum u npoMexyTouHasi attectaumst (3a4eT)

32

32,75

0,25

Bcero koHTakTHasa pa6orta u CP no gucumnnuHe

68,25

75,75




4 KYPCOBOE NMPOEKTUPOBAHUE
KypcoBoe npoekTpoBaHue y4eBHbIM NiiaHoM He NpeayCMOTPEHO

5 BANNIBHO-PEUTUHIOBASA CACTEMA OLIEHUBAHUS
Vcnonb3oBaHne 6anmbHO-PeNTUHIOBOW CUCTEMbI HE NPeayCMOTPEHO.

6. ONMUCAHUE NOKA3ATENEN, KPUTEPUEB, CACTEMbI U CPEICTB OLIEHUBAHUSA PE3YJIbTATOB
6.1 MokasaTenu oueHNBaHUsA OBYYEHUA

Kop komneTeHumm MokasaTenu oLeHNBaHUS pe3yrbTaToB 00y4eHus

1. [JeMOHCTpMpyeT 3HaHUS JIEKCMYECKOr0 MWHUMYMa WHOCTPAHHOIO $3blka Mo

cneumanbHOCTMU.
2. ObnagaeT YeTKUMU 3HAHUSIMU TPAMMAaTUKA UHOCTPAHHOTO A3bIKa.
YK-4 3. Wcnonb3yeT cnpaBoOYHYd nUTEpaTypy Ha MWHOCTPAHHOM $3blke (S13bIKOBbIE

TONKOBblE W TEpPMMUHOMOrMYEeCKNe CrnoBapu; rpaMmmaTuyeckme CrpaBoOYHUKM) AnS
NOMyYeHns1 3HAYEHUIN NIEKCUYECKUX €OMHULL, COOTBETCTBYIOLLMX HOPMaM W npaBuiam
PYCCKOro 1 MIHOCTPaHHOTO 513bIKOB.

1. CTpOUT MOHOMOMMYECKYID U AManorMyeckylo pedb C LEernblo MEXTUYHOCTHOro U
MEXKYNbTYPHOro B3anmmogenctevs (Ha OblIToBOM M npodeccroHanbHOM YPOBHE) B
COOTBETCTBUM C S3bIKOBBIMU HOPMaMU.

2. Bnapeet npaBunamu npvMEHeEHUs1 CMpPaBOYHOW nuTepaTypbl Ha WHOCTPAHHOM
A3blke (A3blKOBble TOMKOBbIE W TEpPMUHOMOMMYecKne crnoesapu, rpamMmmartudeckue
CNPaBOYHUKN).

3. eMOHCTpUpyeT XOpoLUMEe HaBblKM BrafEHUS WHOCTPAHHbIM SA3bIKOM, FOTOBHOCTb
K paboTe C MHOCTPaHHBIMU KONMeramMmu B KONIEKTUBE.

YK-5

6.2 Cuctema u KpuTepum oLeHUBaHUA

Kputepum oueHnBaHms cchopMnUpoBaHHOCTU KOMMNETEHLMI

LLikana oueHmnBaHusA
YcTHoe cobecenoBaHue MncbmeHHasn paboTa

Obyyvalolwmitics TBepao 3HaeT  NeKCUKO-
rpamMaTUYecKuii Matepuan Mo ykasaHHOM
Teme, rPamMoOTHO M MO CYLIECTBY uanaraet
ero, He [OMyckaeT  CYLLUECTBEHHbIX

MucbmeHHas paboTa BbINOMHEHa B
COOTBETCTBUU C  3apaHuem. NwmetoTcs
OTAEenbHble  HEeCyLWeCTBEHHble  OWMUOKM B

3auTeHo HeTo4YHoCTen B OTBEeTe Ha BONpOChI,
ncnofib3oBaHun JTIeKCUKN n rpaMmmMmaTuKkun

crnocobeH npaBuiibHO NPUMEHNTb
WHOCTPAHHOIoO dA3blka WK  OTCTynNneHuna oT

OCHOBHbIE 3HaHWA, Brnageet

npasun oopMNEHUS.
HEo6XOAMMbBIMU  SI3bIKOBBIMU  HaBblkaMn 1

npunemMmamMmm nx BblMOJTHEHUA.

O6yyvarowminca He  MOXeT  M3MNOXWTb

3HAYUTENBHOM yacTu NEeKCUKo-

rpaMmaTyecKoro maTtepuana no

yKa3aHHO Teme, ponyckaet

CyLleCTBEHHble oOWubkn B nocTpoeHun | OByyatowminics  JonyckaeT — MHOFOYUCHEHHbIe
He 3ayteHo NPeAnoXeHUs,, OOMyckaeT HETOYHOCTU B | rpyOble OWWOKM B MUCbMEHHOW paboTe wunm

hopMynmpoBaHnm Mblcnein Ha | NUCbMeHHOe 3aflaHue BbINOMHEHbI YaCTUYHO.

MHOCTPaHHOM A3blKe, C oonbwmMmn
3aTpyaAHEHNAMU BbINONTHAET MNpakTn4eckune
3agaHusa, aonyckaeT CyLleCTBEHHbIE
owmnbKkm Npu BbINONTHEHUN 3agaHun.

6.3 TunoBbIe KOHTPONbHLbIE 3af4aHNA U/MNKU UHbIe MaTepuarbl, UCNONb3yeMble AN OLeHKU pe3yribTaToB
obyyeHus
6.3.1 TunoBble KOHTPOJbHbLIE BONPOCHI

Ne n/n dopMynNMpoBKN BONPOCOB
Cemectp 2
1 YnotpebneHne apTuknen.
2 BonpocutenbHble NpeanoXeHnsi, TUMbl BONPOCOB.
3 Cnocobbl BbIpaXXeHUs OTpULaHNS
4 Cnoco0bl BblpaxeHUst cocnaraternibHOro HaknoHeHUst
5 ATpUOBYTMBHbBIE LIEMNOYKMN CYLLECTBUTENBHBLIX




BpemeHa aHITIMIACKOrO rnarona B 4ENCTBUTENTLHOM U CTpagaTternibHOM 3arore

OndpdbepeHunauns Ved-cdopm

6

7

8 OnddbepeHunaums V-ing-coopm

9 WHmHuTKB: dhopmbl, hyHKUMM, cnocobbl nepeBoaa.

10 MHPUHUTMBHBIE 060POTHI

11 WcnonbsosaHue V-ing-opm 1 MHpUHUTMBA

12 Jlekcuko-rpammaTnyeckme cnocobbl BbipaXkeHne NPUYMHHO-CNeACTBEHHON CBA3N

13 CornacoBaHue BpeMEH N KOCBEHHas peyb

14 CocTaBneHue aHHOTaLUMN K Hay4HOW cTaTbe.

15 | CocTaBneHve pesioMe K Hay4yHol cTaTbe.

16 MoaroTtoBka TeMbl “Mosi MarncTepckas pabdora”.

17 CocTaBneHue pestome gnsi npuema Ha paborty.

18 CocTaBneHue conpoBognTENBHOIO NMCbMa K pe3toMe.

19 CosgaHune guanora B napax: cobeceoBaHus 0 npueme Ha paboTty

20 PedepupoBaHne Hay4yHoOW CTaTbu.

21 HanucaHue aenosoro nMcbMa-npurnalwleHuns K y4actuio B KoHdepeHunn

22 lMpe3eHTaums No TeMe CBOEN Hay4YHon pabdoThl, NPOdECCUOHANBHBIX MHTEpPEeCcaXx.

6.3.2 TunoBble TecToBble 3afaHnsA

TunoBble TecToBble 3afjaHUsA HaxoasTcsa B MpunoxeHuun k gaHHon P,
6.3.3 TunoBbIe NPaKTUKO-OPUEHTUPOBAHHbIE 3aAaHuA (3aaayu, Keuchbl)

TvnoBble NPaKTUKO-OPUEHTMPOBAHHbIE 3aAaHNA HaxoaaTcsa B MpunoxeHun k gaHHon P (aHrmuMnckuin a3bik).

6.4 MeToguueckue maTepuansl, onpegensiiowume npouenypbl oleHUBaHUA pe3ynbTaToB 00y4eHus
6.4.1 YcnoBus aonycka obyyaroLwerocs K npoMexXyTo4HOM aTTecTalmMm U NOpAAOK NMMKBMAALUN aKageMn4ecKomn

3a40J1)KeHHOCTH

[MpoBeaeHne NPOMEXYTOYHOM aTTecTauuMm pernaMmeHTUpPOBaHO JoKanbHbIM HopMaTtuBHbIM aktom CII6ryYnTa
«lMonoxeHne o0 NpoBeAeHMUN TEKYLLIErO KOHTPOMS YCNEBAEMOCTM U MPOMEXYTOUYHOM aTTeCcTaLumn o0yYaroLLmnXCa»

6.4.2 ®opma npoBeaeHUA NPOMEXYTOYHOM aTTecTalum No gUcCUmUniiMHe

YcTHasa + MncbmeHHasn + KomMnbloTepHOe TecTupoBaHme

6.4.3 OcobeHHOCTU NpoBeAeHUsi MPOMEXYTOYHOM aTTecTauum No QUCLUNIIMHE
Bpems Ha nodrotoBKy Kk 3a4eTy oTBoauTCS He 6onee 20 MUHYT.

NHas

7. YYHEBHO-METOANYECKOE N MUH®OPMALMOHHOE OBECNEYEHUE ANCLUUNITUHDI

7.1 YuyebHasa nutepartypa

ABTOp 3arnasuve | MN3paTenbCcTBO | log n3gaHus |

Ccblnika

7.1.1 OcHOBHas y4yebOHasa nutepaTtypa

LWkabapa, W. E. AHMUNCKnin A3bIK ans https://www.iprbooks
CTYOEHTOB MaructpaTypbl = Mocksa: Aii [u Ap 2025 hop.ru/149922.htmi
English for master's degree Mepgua
students. B 2 yactax. Y. 1
YaxosH A.O. AHMMUNCKNin A3bIK. http://publish.sutd.ru
MpakTnyecknin Kypc CaHkr-leTepbypr: 2020 Itp_ext_inf_publish.p
npodeccnoHanbHOro crneryntq hp?id=202034
WHOCTPaHHOTO A3blKa
XpsiukoBa, Jl. A, |VIHOCTpaHHbIN A3bIK | BopoHex: BopoHexckui http://www.iprbooksh
Monoga, M. B., | npodeccrmoHansHoro rocyqapCTBEHHbIN 2018 op.ru/86277.html
Monosoga, C. B. o6wweHusa (Hemeukuin A3bIK) yHMBEpPCUTET
WHXXEHEPHbIX TEXHOMNOMMN
lsepnos.a, O. B. HNenoson WHOCTpaHHbI | CaHkT-MeTepbypr: CaHkT http://www.iprbooksh
A3bIK ans MarmcTpos: -MeTepbyprekuii op.ru/102510.html
HEMELIKUIA A3bIK rocyaapCTBEHHbIN 2018
yHUBEpCUTET
NPOMbILLNEHHbIX
TeXHomnorum n gnsanHa




KpawicmaH, H. B. dpaHuy3ckui A3bIK. KazaHb: KazaHckuin http://www.iprbooksh
[enoBas " HaLMOHanNbHbIN op.ru/79593.html
npodeccnoHanbHas nccrnenoBaTenbCKui 2017
KOMMYHUMKaLMSA TEXHOMNOrM4YeCKNi
yHMBEpCUTET
BoporkoBa, W. C.,|®PpaHuysckui A3bIK | BopoHex: BopoHexckui http://www.iprbooksh
KoaneBsckas, A. A. (Maructpartypa) rocyaapCTBEHHbIN 2018 op.ru/88456.html
yHUBEpCUTET
WHXXEHEPHbIX TEXHOMNOMMN
Valeeva, E.,|How to present a research https://www.iprbooks
Ziyatdinova, J., | project? Kazan: KNRTU Press 2020 hop.ru/120966.html
Gazizulina, L.
7.1.2 lononHuTenbHas y4yebHasa nutepartypa
WwnwuHa, E. H, EunHa, |English grammar guide for Tomck: TomMcKui https://www.iprbooks
E.T. master’s students rocyqapCTBEHHbIN hop.ru/120924 .htmi
YHUBEPCUTET CUCTEM 2019
yrnpaBneHus u
pPaaMOo3NEeKTPOHMKHN
HoH-Muwwens, Bog, | Kind regards: aenosas ) http://www.iprbooksh
MytmaH, T. nepennMcka Ha aHrIMmckom Mocksa: ArbniHa 2019 op.ru/86726.html
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7.2 NepeyveHb npodeccuoHanbHbIX 6a3 AaHHbIX U MH(POPMAaLIMOHHO-CMPaBO4YHbIX CUCTEM

OnekTpoHHo-6MbnnoTeyHasa cuctema IPRbooks [OnektpoHHbi pecypc]. URL: http://www.iprbookshop.ru/
OnekTpoHHas 6ubnuoteka BLUTS CIMB INYMNTH [OnektpoHHbI pecypc]. URL: http://nizrp.narod.ru
OunaiiH-cnoBapb ABBYY Lingvo-Online - aHrnuinckunin, pycckuin, Hemeukui. lingvopro.abbyyonline.com

7.3 NMepeyeHb NULEH3UOHHOIo U CBOGOOHO pacnpoCcTpaHseMoro nporpaMMHOro obecneyeHus
MicrosoftWindows 8
MicrosoftOfficeProfessional 2013

7.4 OnucaHue maTepmarnbHO-TEXHUYeCcKon 6a3bl, HeO6XoAMMOW ANA OCyLLEeCTBNEHUA 06pa3oBaTeNlbHOro
npouecca no AucuuninHe

AyauTopus

OcHalleHue

YuebHas aygutopus

CneunanuaupoBaHHasi Meberb, gocka

JlekumoHHas
ayguTopust

MyJ'IbTVIMeﬂMVIHOG 06opy,q03aHV|e, cneunanunsanpoBsaHHas mebenb, gocka




MpunoxeHune
pabouen nporpaMMbl AUCUMNINHBLI NHOCTpaHHbI A3bIK B MPOECCMOHanbHON AeATENbHOCTU (QHIMUNCKNIA A3bIK)

no HanpasneHnto noarotoBkn 13.04.01 TennosHepreTvka u TENNOTEXHNKA
HavmeHoBaHue Ol (npochuns): YrpaBreHne NpoekTaMn B TENJTOSHEPreTuke
6.3.2 TunoBble TeCTOBbIE 3afaHnA

Ne OTtmeTka o
BOnpoc DopMynMpoOBKU TECTOBbIX 3a4aHUMN BapuaHTbl oTBETOB npaBUNbLHOM
a oTBeTe
CemecTp Ne 1
1 Choose the appropriate articles: a) the, a MpaBunbHO
____language used in ____ business letter tends
to be formal b) _.the
c) the, the
2 Choose the correct word to express a) nothing
negation in the following sentence: b) not
There is accounting for tastes. c) no MpaBunbHO
3 Transform the following word combination a) electricity world demand
to form a compound noun: b) world electricity demand [MpaBuneHO
the demand for electricity in the world c) world demand electricity
4 Find a Tag-question: a) Who is your favourite
scientist?
b) Will the conference be
organized by our department
or by another one?
c) You completed the MpaBunbHO
experiment last month, didn’t
you?
5 Complete the sentence with appropriate | a) will require [MpaBunbHO
form of the verb: b) required
Typically, study for a doctoral degree c) isrequired
the equivalent of at least three years full-time
study.
6 Find the appropriate ending for this a) you would have resolved any
sentence: ongoing difficulties in the
If you wished to stay in the UK to work after you past.
graduate, b) you will ensure that no
matter what your degree is
you can be confident that you
will find a great job once you
graduate.
c) you would need to make sure MpaBunbHO
you have an appropriate work
visa.
7 Define the passive voice tense in the | a) Present Perfect Passive
sentence: b) Past Simple Passive
The supervisor is usually brought papers to | ¢) Present Simple Passive MpaBunbHO
sign at4 o'clock in the afternoon.
8 Choose the tense that can be used to a) Future Simple Passive MpaBunsHo
translate this sentence: - -
Camble BaxHble pe3ynbTaTbl WUCCefOBaHUS b) Future Slmple Active .
OyayT onybnukoBaHbl HawWMMK CTygeHTamu B ¢) Future Continuous Active
2023 roay.
9 Find the correct translation of the sentence: | a) Jlekuus, cneayowas 3a
The lecture followed by a discussion was very ob6cyxaeHuem, bbina o4eHb
interesting. WHTEPECHON.
b) O6cyxaeHne, KoTopoe
npoxogouno nepeg nekuven,
ObINI0 04EHb MHTEPECHBIM.
c) TNexkuus, 3a KOTOpOWN MpaBunbHO

nocnepgosarno obcyxaeHue,
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Ne OTtmeTka o
BONpoc DopMyNnMpPOBKUN TECTOBbIX 3a4aHUMN BapuaHTbl oTBETOB npaBUNbLHOM
a oTBeTe
OblNla 04EHb NHTEPECHOMN.
10 Define what the ING-form is: a) Participle |
Look at the audience throughout your talk. You | b) Gerund [MpaBunbHO
will create a rapport with the audience by [ ¢) Noun
establishing eye contact with as many people
as possible.
CemecTp Ne 2
11 Define the function of the infinitive: a) Attribute
To defend his thesis as soon as possible was b) Adverbial Modifier
all that he wanted. c) Subject MNpaBunsHO
12 Choose the correct translation of the | a)u4T06bl BHINOAHUTL
underlined part: b) KOTOpYIO Heobxoanmo MpaBunbHO
There is some minor work to be done for the | BbinonNHWUTL
thesis. C) BbINOSIHEHHAS
13 Choose the appropriate form of the | a)to provide [MpaBunbHO
Infinitive: b) to be provided
The candidate is expected __ a piece of | ¢)to have been providing
written work.
14 Choose the appropriate translation of the a) We consider these results to be MpaBunbHO
sentence using Complex Object: of great practical significance.
Mbl cumTaem, 4YTo 3TK pesynbTaTbl UMEIOT b) The results are considered to
BornbLIOe NpakTUYecKoe 3Ha4YeHne. be of great practical significance.
c) We consider these results to
have been of great practical
significance.
15 Find the English equivalent of the sentence. a) He happened to have some MpaBunbHO
Emy goBenocbk UMeTb OMbIT B 3TOM 00nacTu. experience in this filed.
b) He appeared to have some
experience in this field.
c) Heis certain to have some
experience in this field.
16 Fill in the gap with the appropriate form of a) say
the verb: b) tosay
| don't remember _____anything like that. c) saying MNpasunbHO
17 Fill in the gap with the appropriate form of a) missing
the verb: b) miss
We can't afford ___ this opportunity. o) to miss MpaBunbHo
18 Choose the appropriate word to fill in the | a) stem from
gap: b) were responsible for MpasunsHo
Poor quality materials __ product defects.
c) result from
19 Choose the appropriate word to fill in the | a) because
gap: b) caused by [MpaBunbHO
Steel was used in the construction _____its | ¢) on account of
strength.
20 Render the following sentence using | a) They said this job would be
reported speech: done in steps.
They said, “This job will be done in steps.” b) They said that job would be MNpasunbHO

done in steps.

¢) They said that job will be done
in steps.

6.3.3 TunoBble NPaKTUKO-OPUEHTUPOBaHHbIE 3afaHuA (3agaym, Kenchbl)




cTp. 3

Ne
Bonpoca

YcnoBuA NpakTUKO-OPMEHTUPOBAaHHbIX 3a4aHnM (3agaYv, KeMcoB)

CemecTp Ne 1 3auert

1

3anonHuTe 3arofioBKU B pe3iome.

M......

1999-2002 Mechanical engineering degree, University of Toronto
2002-2003 Master’s in electric car engineering, University of Vancouver

Good at working independently

Bilingual in French and English
(4).......
2003-2009 Production engineer at General Motors, Peoria, lllinois
2009-2017 Development engineer, driverless cars, at Tesla Design Center, Hawthorne, California
(5).....
14350 Manor Drive, Hawthorne, CA 90250
1. Email: aduchamp1980@hotmail.com Tel: +1 424 825 3910

3anonHnTe NPoNnyckn B TEKCTE COMPOBOAUTENBLHOro NUCbMa NPaBUNbHbIMU BbIpaXXeHUAMU.
To: jobs@canadelec.com

Subject: Application for position of power engineer

From: aduchamp1980@hotmail.com

Dear Mr Wright

(1) ... ... ... ... from the (2) ... ... , my background is in power engineering, and (3) ... ... ... ... ... to
your online advertisement for power engineers. | have been working in the US for nearly 15 years and

(4) ... ... ... back to Canada.

B)... ... .eeveiveieieo. (6) ... ... ... forinterview on the date that you mention in the advertisement.
Best wishes

Alexandre Duchamp

MpouTtuTe N nepeBeAnTE NMCLMEHHO CO CINIOBapeM TeKCT.

Read about a few things you should note about standard job interview behavior, forms used, etc.

1. Breaking the Ice

‘Breaking the ice' is an important way to begin the job interview, but it shouldn't take too long.
Generally, job interviewers will break the ice to help you feel comfortable. Make sure to give positive,
but not too detailed answers to these 'ice breakers'.

Give short, positive answers to questions.

Don't go into too much detail.

Expect questions about the weather or how you arrived to the job interview.
It's a good idea to make a pleasant comment yourself to break the ice. Keep it short, positive and
simple.

2. Referrals.

Sometimes, you may have found about a job opportunity through a referral. If this is the case, make
sure to use the referral to your best advantage by mentioning it at the beginning of the interview.

e Mention the name of the referral at the beginning of the interview. Ideally, this should be done
when asked about how you found the job opening.

e Provide the name of the referral, Don't go into too much detail about the relationship, unless
asked.

e Give the name of the referral only once. Don't continue to repeat the name during the interview.

e Don't assume the job interviewer knows the person you are mentioning.

3. Language.

Relating your job experience and how it relates to the specific job for which you are applying are the

two most important tasks during any job interview. Make sure to use lots of descriptive verbs and

adjectives to describe your responsibilities. For example, instead of the following job description:

| talked to customers about their problems.

A more descriptive phrase with better vocabulary might be:

| counseled customers documenting their concerns, and coordinating our response to their individual

needs.

Remember to use the correct tenses when speaking about your experience. Here's a quick review on

which verbs are appropriate for specific situations. In the listening selection, you will hear the present
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perfect, present perfect continuous and present simple used because the person is speaking about his

current projects.

e Take some time to prepare descriptive sentences concerning your responsibilities.

e Use adictionary, or this handy job interview vocabulary page to improve your vocabulary
selection.

e Make sure to connect your past experience to the position by using lots of present perfect.

Quickly review appropriate job interviewing tenses for describing experiences on this page.

CemecTp Ne 2 3auert

Mpe3eHTauus no teme «My Scientific Work».

Imagine that you have been invited as a speaker to an international conference in London to talk about
the subject of your investigation. You are going to present it to the audience. Prepare a multimedia
presentation (MS PowerPoint, Keynote, etc.) and be ready to present it in class. Use the necessary
phrases and structure of the presentation:

1. Introduction.

. Title slide.

. Plan or structure of the presentation.

. Main part.

. Problem. Summarize the problem that you are going to solve with your investigation.

. Solution. Describe your idea (type of technology or device).

. Practical results.

. Conclusion. In what way can your investigation/research be useful to ... science?

WO TOQO NVNT O

HanuwwuTte acce no teme «My Scientific Interests» B cOoTBeTCTBMM € NMaHOM U
npeanoXeHHbLIMU BONMpocamMu:

1. Introduction:

What is your name?

What educational institution did you graduate from? When?
What is your specialty/profession?

Why have you decided to study at Master’s Degree Courses?
2. Main part:

Where do you do research?

What field of knowledge are you doing research in?

What is the theme of your thesis?

How long have you been working on your thesis?

What problems does your thesis deal with?

Why have chosen this theme?

Do you find difficulties in your work?

Who is your scientific adviser?

Does he help you a lot?

What are your adviser’s current research interests?

Tell us some words about your supervisor.

Have you already published articles in any journals?

3. Conclusion:

What will your scientific research give the world?

In what way can your investigation/research be useful to ... science?

MpouutanTe M NnepesegnTe cTaThbio. 3anonHUTe Npobenbl B KpaTKOM pediepaTte cTaTbu.
Generation of Electricity
Electricity can be generated by a variety of technologies that ultimately depend on the effects of solar
radiation. Windmills and waterfalls (themselves very old sources of mechanical energy) can be used to
turn turbines to generate electricity. Most existing windmill installations are relatively small, containing
ten or more windmills in a crisscross configuration that takes advantage of wind shifts. In contrast,
most electricity from hydroelectric installations comes from giant dams. Many of the sites suitable for
large dams have already been tapped, especially in the industrialized nations, but during the 1970s
small dams used years earlier for mechanical energy were retrofitted to generate electricity.
Large-scale hydro projects are still being pursued in many developing countries. The simplest form of
solar-powered electricity generation is the use of a range of collectors that heat water to produce
steam to turn a turbine. Several of these facilities are in existence, producing approximately 200
megawatts of power.
Other sources of sun-derived electricity involve high-technology options that remain unproven
commercially on a large scale. Photovoltaic cells, which convert sunlight directly into electricity, are



http://www.yeuanhvan.com/learn-english/business-english/business-speaking-skills/7284-useful-vocabulary-for-the-resume-and-interview.html
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currently being used for remote locations such as orbiting space satellites, unattended railroad
crossings, and irrigation pumps; but progress is needed to lower costs before widespread use is
possible. The commercial development of still other methods seems far in the future. Ocean thermal
conversion (OTC) generates electricity on offshore platforms; a turbine is turned by the power
generated when cold seawater moves from great depths up to a warm surface. Also still highly
exploratory is the notion of using space satellites to beam electricity via microwaves down to the earth.
Summary

The text describes .

There are many different technologies that can be used but . The ancient sources of
mechanical energy have been . The majority of current windmill installations
. In contrast, massive dams . Minor dams were converted to produce

. Many developing nations continue . So the use of solar energy for generating
electricity .

MpouuTanTe NpeanoxeHusi, pacctaBbTe UX B HYXKHbIe MecTa B 3TOW Tabnuue.
Best wishes, Good morning Helen,

I have been appointed as the new Marketing Manager

I hope to meet you a ll soon

I'm sending this email to introduce myself

I've just got the job of IT Supervisor

| was a Store Manager before

My previous job was as Customer Services Manager

More formal Less formal

Greeting

Opening

New job

Previous job

Invitation

Closing

Sign off
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MpunoxeHune

pabouyen nporpammbl AUCLUUNANHBI VIHOCTPaHHbIN S3bIK B MPOECCMOHaNbHON AeATENbHOCTU (HEMELUKNI A3bIK)

HauMmeHoeaHue OUCULII'YHUHbI

no HanpasneHunto noarotoBkn 13.04.01 TennosHepreTvka u TENNOTEXHUKA
HanmeHoBaHwne Ol (npodmns): YnpaBneHve npoektamu B TEN03HepreTmke

6.3..2 TunoBble TECTOBbIE 3afaHNA

Ne n/n |

q)OpMyJ'IVIDOBKVI TECTOBbIX 3a4aHnn

Cemectp 1

1

Bb|6epMTe BapuaHT nepeBoAaa, KOTOprVI TO4YHee nepenaeT CMbICIT HEMeLKOro npearnoXxeHus:

1. Wenn man keine neuen Produktionsmethoden angewandt hatte, so ware die Produktion auch nicht
bedeutend gestiegen.

a. Ecnu He npumeHsTb HOBbIX METOAOB, TO U MPON3BOACTBO NPOAYKLIMKN BO3pacTeT
HE3HaYUTENbHO.

b. Ecnn 66l npMmeHunn HoBble METOAbI, MPON3BOACTBO MPOAYKLIMU Takke BO3POCIO Obl
HEe3HaYUTENbHO.

c. Ecnu 6bl He NPYMEHNNM HOBbIX METOO0B, TO M MPOU3BOACTBO MPOAYKLMU BO3POCHO Obl

HEe3HaYNTENbHO.

BblﬁepMTe I'IpaBVIﬂbeIVI nepeBo HEMeLKOro npearnoXeHus:

1. Die im periodischen System von Mendelejew geordneten Elemente stehen in Abhangigkeit vom
Atomgewicht.

a. 3aBucuMMOCTb OT aTOMHOro Beca MeHaeneeB NOCTaBuIlT B OCHOBY NEPUOANYECKON CUCTEMbI
3MNEMEeHTOB.

b. 3nemeHTbI, KOTOPLIE BbINKU CUCTEMATN3MPOBaHLI MeHaeneeBbIM B NEpUOANYECKON CUCTeME,
pacnonoxeHbl B 3aBUCYMOCTU OT aTOMHOrO Beca.

c. B nepuogunyeckon cucteme, coctaBneHHon MeHgeneeBbiM, 3NIEMEHTbI HAXOOATCA B
3aBMCMMOCTY OT aTOMHOro Beca.

YkaxuTte 6nm3skue no CMbICIYy BbICKa3biBaHUA:

a. Falls das Feld einer Gleichstrommaschine eine grof3e Induktivitat
darstellt, ist die Belastung der Gleichrichterschaltung chemisch-induktiv.

b. Da das Feld einer Gleichstrommaschine eine groRe Induktivitat darstellt,
ist die Belastung der Gleichrichterschaltung chemisch-induktiv.

c. Die Belastung der Gleichrichterschaltung ist chemisch-induktiv, weil das

Feld einer Gleichstrommaschine eine grof3e Induktivitat darstellt.

YKaxuTe, Kakyl rpaMMaTMyecKyto popMy ckasyemoro criegyeT ynoTpeouTtb.

1. Alle Grofzen auf der rechten Seite ... aus der Gleichung 1 ...
a. sind ... ermittelt
b. haben ... ermittelt
c. werden ... ermitteln

CemecTtp 2

CopepxaHue: npeacrtaensaeT cobori nepeBod NpeanoXeHnin Ha NPONAEHHbIN NTEKCUKO-rpaMMaTUYeCKUin
MaTepuman C pycckoro siablka Ha HEMELKUIA A3bIK.

Ubersetzen Sie ins Deutsch folgende Satze:

1. EM MOXHO NO3BOHUTL Ha paboTy No Homepy...

2. — Bam He nomeluaeT, ecnu a1 6ygy genatb 3anucu?
— Her, HeT, penante!

3. — bymara npuget cerogHs vnu 3asTpa?
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— [Ins meHsa 6bino Obl nyywe, ecnu 66l Oymara npuwna cerogHs.
4. OHa pomkHa oTkasaTbCs OT 3TOro 3ajaHus, Tak kak 6onbHa.
5. — ['oBop#AT, 4TO 3aBeyoLWmMI oTAenom boneer.
— MHe xanb.
. A nobnto paboTtatb B 610p0, MOXET ObIThb, 1 HANAY MECTO CeKkpeTaps (CekpeTapLum).

. MepeBoa AOKYMEHTOB 3aHsN Tak MHOrO BPeMEHU (Anusics Tak Aosro).

o N O

. Ecnun 661 wodep nprees 3eneHyto 6ymary, MHe 6bino 6bl BCe paBHO.
9. — OH pomke6H Nepe3BOHNTL?
— [a, oH JomxeH NoOATBEPAUTL NpeanoxeHHyo aaty. (HeobsasaTensHo, HO 6bIno 6bl HEMMOXO).

10. MATb HOBBLIX COTPYAHWMKOB GbINN NPUHATBLI HA paGoTy.
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MpunoxeHune
paboyen nporpammMbl AUCLMNINHBI VIHOCTPaHHbIN S3bIK B MPOdECCMOHaNbHON AeATenbHOCTU (PpaHLy3CKUA A3bIK)
HaumeHoeaHue OUCULII'YHUHbI
no HanpasneHunto noarotoBkn 13.04.01 TennosHepreTvka u TENNOTEXHNKA
HanmeHoBaHwne Ol (npodmngd): YnpaBneHne npoektamu B TENNIO3IHEPreTnke
6.3..2 TunoBble TeCcTOBble 3a4aHNA

Ne n/n | PopMyNNPOBKM TECTOBbIX 3a4aHUN
Cewmectp 1
1 Bbi6epuTe npaBunbHbIN NepeBo PpaHLy3CKOro NpearnoXeHus:

1. J'ai un article a traduire.
a. A pormkeH Obin NnpoynTaTth CTaThHo.
b. A pomxeH npounTaTb CTaTbIO.
c. Crartbs gomkHa OblTb NpoYMTaHa MHOH.

2 BbiGepuTe BapuaHT nepeBoaa, KOTOPbLIN TOYHee nepenaeT CMbICN (PPaHLYy3CKOro npeanoXeHus:

1. As-tu un probléeme a examiner?
a. Y 1ebsa ectb npobnema, koTopas AomkHa Obina ObITb paccMoTpeHa?
b. Y Teba ectb npobnema, koTopas fOMKHA ObITb paccMoTpeHa?
c. Tl paccmoTtpen npobnemy?

3 Ykaxurte npeanoXxeHue, CKasyemoe KOToporo CTouMT B CTpagaTtesibHOM 3anore.

1. On va traduire le texte.
a. Le texte va étre traduit.
b. Le texte vient d'étre traduit.
c. Le texte sera tradui

4 YkaxuTe, Kakylo (hbopMy npudactusi cnegyet ynotTpe6urs.

Le professeur explique la régle. Les éléves I'écoutent.
a. Les éleves écoutent le professeur expliquer la regle.
b. Le professeur explique la régle en écoutant les éléves.
c. Le professeur explique la régle aprés avoir écouté les éléves.

CewmecTtp 2

5 CopepxaHue: npeactasnset cobon nepeBos NPeasioKeHNN Ha NPOMAEHHbIN NIEKCUKO-TpaMMaTyecKni
mMaTepuan ¢ pyccKoro si3blka Ha paHLy3CKuUiA A3bIK
Traduisez en russe:
1. — A KTO MOXeT 3apermcTpupoBaTb gaty?
— Ee 3apeructpupyto 5.
2. OHa oTocnana AOKYMeHTbl Tak M034HO, NOTOMY YTO OHa coBepLUeHHO 3abbina 06 aTowm.
3. — Bbl 6bl HE NO3BOHUNN HALLEMY PYKOBOAUTENO?
— XoTtena 6bl 4 3HaTb Novemy (3a4em)?
4. Mpw BCeM XenaHum s B 3TOM HE KOMMETEHTEH.
5. — [oBOpSAT, YTO ee nocnanu Ha NoBblleHne KBanudmukaumm.
— OTO TOMbBKO CRyXW.
6. Kctatu, uyto Bbl genaete cerogHsa Bevepom?
7. OHa efeT Ha Tpu Mecsua Bo ®paHuuio, Tak kak oHa xoTena 6bl HabpaTbcsa Tam onbiTa.
8. — Ha uT0 oH xanyeTca?
— Ha HenpaBunbHyO NOCTaBKYy.
9. K coxaneHuto, s owumbnace. B cnegylowmn noHeaeNbHUK HE MOMYyYUTCS.
10. — ['oBOpAT, YTO OTBETCTBEHHOIO 32 (DMHAHCLI OYEHb KPUTUKOBANM.
— 4 370 TOXE Cchbiwan.




